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Á nagy Galeotto 
Nincs enuék a korhadi, erkölcsi alap 

j án inogó társadalomnak gonoszabb, gala 
dabb fegyvere a gyanúsításnál . Ami; a 
ti.-ztes, vere j tékes munka emberöltőn át 
lé t rehozot t , amit a cél tudatos, ernyedetlen 

nem nyílik alkalma, mert sejtelme sincs 
arról, hogy megtámadták. 

Es u/.ok, a kik igy suttyomban ter
jesztik a rágalmat, akik csak ismétlik, 
amit másoktól halottak, — hallottak és 
elhit ték, eihitték és felelősségük elhári 
tásával ismét másokkal elhitetik, a minek 

fáradozás, t evékenyse j r_bges t t le tben »s- igM7wii|rnrfU--me rj^^ <wtw^ |lentese. hogy t isztességtelen emberrel 
-szegyüj t i i i i . azt" a sanda gyanú pillanat — a becsületes emberek közé sorolják találkozni, együtt lenni nem akarunk éa 

a l a t t ^ze lnek hordja, elsöpri. Hiába az magukat és myanc-ak felfortyannának, i hogy a meggyanúsítottunk alkalmat szol-
ha bárki is ké tségbe meme vonni lovagi j gáltatunk védekezésére , egyszersmindeu-
asságukat . .AH a azonban nem gondol kö- korra elriasztja a pletykáló gyanusitókat 

got, a mely nem ir elő meghunyászkodás t , 
szolgaiságot és hizelkedést, csak előzé
kenységet és el ismerését a mások jó 
tulajdonságainak, e rényeinek. 

A hátul támadó, lassan, de biztosan 
ölő gyanú ellen a leghatásosabb orvoslás 
a nyílt fellépésben rejlik, annak a IrJje-

igazsGg, hiába a rehabilitás : a gyanú fu-
lánkj l t csuk eltávolítani, de nyomait tel 
jesen el tüntetni nem képes . 

Lovagias nemzet a magyar! hevül a 
jóér t , szépért . Ami hibája van, az is e ré 
nyeíből ered. A köntiyenhivősége is ín-Inak. sőt traterzinálnak ín vele, holott hal okok forognának fenn, melyek éppensóg-

zülök senki, hogy u titokban meggyanu- és elveszi a kedvüket , hogy aljas eijárá-
sítottal épp ugy érint c n e k , mint más sukut megismételjék. • •> 
becsületes emberrel, hogy k>-zet szorita-' De ka mégis bizonyos opportunos- ~ 

kabb szeretetrenél tö , mint megvetendő tu-
lajdbnsága, mégis mennyi baj fakad be-
lőie I Szinte ludntlanul gázol a mások 
becsületében, a mikor meghallgatja a sza-
pulut, aki tán nem is rossz szándékkal 
megvádolja a .védtelen távollevőt. Jaj an
nak, akit a hir igy szárnyra vesz, é - ' t ö s a sértőt js kérdőre vonni 
százszorosan ja j , ha Itt éhez nem ju t az 
alattomos sut togás. Az igy meggyanusi 
tottat nem üli meg az ágyuk tüze, apus 

elhiszik azt. amit mint valót rebesgetnek, ez Rel kizárnánk az ily e ré lyes fellépést, 
nemcsak a lovagiasság, de az e y s z e r ü j a k k o r legalább szokjunk le káros hiszé-
beesületesseg követelményeivel se egyez- 'kenységt tnkröl . Ne feledjük, hogy ember-
tetheiö össze.- ha pedig nem hiszik . ; társunknak is csak olyan é r t ékes , félve 

i . t 

kötelességük a becsületében védtelenül 
megser té t te t -as ornámndnsról értesí teni , 

Ebben a nyílt, férfias eljárásban azon
ban gátul . a kéjjy e emazeretet. Az ön 

iz ágyuk tüze, a pus z e s p é l d a b e s z é d é i hogy. ^mindenki a 
kak ropogása nem oltja k i életet . c s í i k ; m i l „ a a j , a j t 4 e iö t - söpörjön", vértez min-
a p r ó tüs*urá*ok-*avarjafc nyugalmát, nema. t e , ¡ a e ] l e r J i h o g y , m i i s u k h í \ i v a l • t 5 

de annál je lentősebb pillantások sér tege j r ö djUnk s inkább hűséges rabszolgai ma
radunk a társadalmi rozoga erkölcsök 

-—<de 
t i k , anélkül , hogy észrev nné 

A mifWent elfödő, hazug udvariasság 
nem. éreztet i ugyan vele a mások meg
ve tésé t , de a hízelkedők, érdekhajhászók 

szokásainak, mint hogy könnyen elkerül
hető kel lemetlenségekbe sodorjuk ma
gunkat, es barátság ténye helyett beér -

k ivé te léve l , amikor feltűnés nélkül lehet,Ijok anna't látszatával, és e mellett g u n y 7 f t

e « D e ™ r f f •&B!MLW*5ií9 
kerül ik öt. A legrosszabb, hogy védelmére tárgyává is tes lszük az igazi udvar iassá- i j j g ^ 0 1 * 8 1 " é r d e m 8 W m t - m e g b e , 

őrzött kincse a becsület, ukárneküuk, 
ne kételkedjünk tehát csorbi tatban l é t e 
zésében mindaddig, mig hiányosságáról 
megdöntheietlen bizonyítékaink nincsenek. 

A becsületesség legelső .parancsolata, 
pedig, hogy tovább ne adjunk olyan 
gyanúsítást , mely csak balomásból merítve 
nem lehet meggyőződésünk, mert nincs .a 

Jelemnek csúnyább, uodorabb be tegségeg 
mini az oktalan gyanúsí tás , mely g y á v á n 
meghúzódva elváncolja magát a megtor
lás elöl. • 

Csak ha igazán megbecsüljük a 
megbecsülésre mél tókat várhat juk be, 

k talány. 
Az eset különös véletlen folytán-: a villa

mos világítás idegessége folytán történt.' X grófné 
házában -hirtelen sötét lett. Intim, a csevegés
nek szánt estély volt naln. A férjek mind besi-
gne-et ós Écar-tet játszottak. A hölgyek elvoltak 
szórva a szalonokban, és kis csoportokat képez
tek az egyes fülkékben, melyek nagyon alkui 
masak a barátságos társalgásra és a művészet
ről váló csevegésre. 

Francesko Kovigliannak, a távolab levő 
boudoirban, egy ügyesen rendezett téte-stéte 
féléje volt — hármasban Corbara márkiné 
és Ciarice Deila Bonaventura grófnővel. Mind a 
kettőnek udvarolt egy idő óta, esnem is valami 
furfangos kísérlet kedvéért, mint inkább azért, 
hogy ki ne jöjjön a szerelmi kalandok gyakor
latából. Mikor a boudoirban hirtelen beállt a 
sötétség, és a háznak minden zugából zűrzavar, 
bangók zaja és különféle alkalmi elcek hallat
szottak, Francesko Rovígl ián ni nak egyszerre as 
az eszméje támadt, a mi eddig csak gyakorlat 
volt, csapjon át a hasznosabb erőteljesebb és 
és veszedelmesebb vakmerőségbe. 

A két nő nevetett és mint egy menekülve 
helyéből fölemelkedett. De hová ? A sötétség 
egyforma mindenütt. Kettőjük közül az egyik 
beléje ütközött. 0 nem tudott és nem is akart 
magán uralkodni: átölelte és megcsókolta. És a 
véletlen ügyes vezetője volt, mert nem kellett 

' ri,- ajkai megtalálták a hölgy ajkát: 

kus kísérletté emlékeztetett Elmés vicékkel Ud 
vözölték. Aztán elfoglalta mindenki elóbbeni he 
lyét és Fraucesco ismét a két hölgy közé ült. 
melyek közül az egyiket megcsókolta, de melyi
ket a kettő közül ? 

Egy csók elfogadása sokkal nagyobb fon
tosságú jelenség, minthogy a puszta kételylyel 
megelégedhetett volna. Nagyon is fontos volt 
reá nézve, hogy melyik az a hölgy, melyet Vak
merő röktönzése folytán majdnem a magáénak 
mondhatott és melyik az, melyet e gyors meg
adásnak a gyanújával nem volt szabad megérin
tenie. Zavara most még fokozódott. És - ámbár 
pontosan megfigyelt minden szót minden moz
dulatot, minden hanglejtést és kutatta a fiziono-
miájnkat, a pillantásukat a szemlesütést] ellen
őrizte a száj legcsekélyebb remegését — a azé-
gyenérzetnek semmi nyomát az édes lelki nyug
talanságnak semmi jelét sem vehette észre 
Semminek semmi látása! Ugy elveszett az adott 
es elfogadott csók e két nő egyesítésében, mint 
a tenger mélyében. 

De azért mégis nevetséges és különös lett 
volna, ha nem kutatja tovább ezt a dolgot Lo
gikája egész -helyes volt szeretőjévé lenni. Ha 
meg tudta volna különböztetni egymástól, akkor 

jSe felháborodás, se el ut isi tó mozdulat, se ellent nem kellett volna az idejét vesztegetni efféle. 
Imondás. Semmi. Nyugodtan és öntudatosan lé- akadémikus csatározással. Mikép találja meg? 
lekzett fel. Hogy' jusson az igazsághoz í Hogy csalja ki a 
_. -^Bövid—ideig' laltett a^aj-és a « r zava r a fallecaáat ? — — — V — 

I sötétségben. A villanyos láng ismét kigyulladt Azzal nem kezdhette, bogy egyiknek sze-
és pedig sisteregve ugy, hogy valami spiriüszti- relmet valljon és essébe juttassa a megtörtént 

; i i t 

tényállást — nem tehette a másik miatt) mert 
ha véletlenül az, a kihez fordul, nem a megcsó
kolt hölgy, akkor akaratlanul kompromitálja a 
másikat a kit tényleg megcsókolt Ej mindegy t 
Ha egyik helyen kudarcot is vall, a másikon 
legaiabb eléri a győzelem biztonságát. A legrosz-
szabb <esetben-— azaz abban, ha nem a meg-
csókoltnál kezdené el — nem bánja? Ha ezt 
elveszti, hogy a másikat egészen hatalmába ke
rítse. A terv tiszta volt És mivel jó ideig nem 
történt semmi, a mi ezt az értékes titkot meg
tágította volna, egy este Corbara márkinéhoz 
közeledett, a kit boudoirjában talált hol csakis 
a barátnőit szokta fogadi. Egyedül volt némán 
éa mozdulatlanul ült egy nagy Fanteuilban, sze
meit felig behunyta, mintha a hosszú ábrándo
zás ellankaaztotta volna. Nesztelenül és szerel
mesen közeledett éa szó nélkül — a sötétséget 
a csendéi akarta helyettesíteni —könnyedén 
megcsókolta a homlokát. 

Mintha villám csapás ijesztette volna fel 
álmodozásából della Corbara márkinét! Egyene
sen felemelkedett mint egy gyertyaszál és bor
zasztó volt akár egy királynő a rég elmúlt idők
ből. Hallgatott de tekintete, melyet Franceskóra 
szegezett büszke és merev volt, ilyen a fel ' 

fsStftX teta .*»nñtt uta 



191. KBMENE8VIDÉK szeptember 17. 

Kemenesaljái Önsegélyző Hitelszövetkezet 

Alapítási tervezet. 

Alulírottak a Kemenesal já i Közgazda
sági Hitelbank r. t. Celldömölk által keze lendő 
hi telszövetkezetet célozunk alapítani, melynek 
c é g e : Kemenesaljái Önsegélyző Hitelszövet
kezet, székhelye pedig Celldömölk lesz. Tag
j a i éa e z e k H z l é í r é s z e i n e k s z á m a határozat lan, 
mégis legalább 300 Üzletrészből kel l állnia. 

A hi telszövetkezet célja es feladata 
tagjai által üzletrészeikre tör ténő fizetések és 
ezek kamatai felhasználásával kizárólag saját 
tagjainak elegendő biztosíték és olcsó kamat
láb mellett hitelt n y ú j t a n i ; ama tagok heti 
befizetéseit pedig, k ik hitelt nem vesznek 
igénybe, összegyűjteni és a reá juk eső nye
reséggel együt t a felszámoláskor készpénzben 
kiszolgál iatni, vagyis egyrészről olcsó hitelt 
nyújtani é s ezzel a segélyezést előmozdítani, 
másrészről a t aka rékosságra serkenteni. 

A hi telszövetkezet :)—3 évig tar tó év - j 
társulatokból alakul, mely időtartam lefolyása 
u tán mindegyik feloszlik és leszámol. A válla
lat határozatlan időtar tamra alakul. 

A hitelszövetkezet tagja lehet minden 
természet i é s jogi s z e m é l y ; a tag egy vagy 
több üzletrészt jegyezhet. Minden egyes üzlet
rész u tán az egyes évtársu la tok megalakulá
sától számított a éven belül hetenkint 50 fil
lér, továbbá minden egyes Üzletrész u tán egy-
szersmindenkorrá 50 fillér beiratási , a tagsági 
könyvecskéké r t pedig'20 í. fizetendő. 

A tagok felelőssége korlátolt és a hi

te lszövetkezet kö te leze t t sége ié r t • csak üzlet

részük ere jé ig szavatojnak. 

A hi te lszövetkezét a Kemenesa l j á i Köz

gazdasági Hitelbank R. T.-gal, Celldömölk, 

szervezeti összefüggésbe lép akjcént, hogy_ 

emez intézet látja el a h i te lszövetkezet ügy

keze lésé t é s szükség e se t én a segélyszövet

kezeti tagok hi tel igényeinek k ie légí tése véget t 

a segé lyszöve tkeze tnek előleget nyújt, viszont 

ennek készpénzfeleslegeit kamatoz ta t á s ra el

fogadja. A h i t e l szöv t tkeze t a Kemenesa l j á i 

Közgazdasági Hitelbank nyílt hozzájárulása 

nélkül más fonásból semmi körü lmények kö

zött sem vehet igénybe hitelt. 

A mindenkori igazga tóság tagjaiból leg
alább 5 a Kemenesal já i Közgazdasági Hitel
bank, Celldömölk, igazgatóságának üzle t részes 
tagjaiból választandó. 

Minthogy a h i te lszövetkezet a Keme
nesaljái Közgazdasági Hitelbankkal kapcsolat
ban áll, a mindenkori a lapszabályok módosí tása 
csak a most nevezett in tézet te l egye té r tő leg 
tö r t énhe t ik . 

Az alapí tók fentart ják maguknak ama 

jogot, hogy az első igazgatóságot a hitelszö

vetkezet megalakulásá tó l számított há rom évi 

idő ta r tamra k inevezhessék . 

A belépési nyilatkozat a Kemenesal já i 
• Közgazdasági Hitelbanknál aláírható. 

Celldömölk, 1911. szeptember 7. 

Háczky Sándor a, k. 
Berzsenyi Jenő dr. s. k. 
Brunner Ferenc dr. s. k. 
Deutsch Soma dr. s. k. 
Frisch Ghisztáy s. k. 
Hor?átit Ernő s. k. 
Hónig Sámuel s. k. 
Hetthéuy Elek dr. i . k. 

- £ > . z a l a p í t ó i é : 

Katona Fülöp s. k. 
Maróthy László dr. 8. k. 
Nunkovics Dénes s. k. 
Pletnits Ferenc dr. s. k. 
Bemete Dénes s. k. 
Silbersdorff Sándor s. k. 
Scheiber Zsigmond i. k. 
Varga Gyula i. k 
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küldemények. 

A nagy Galeotto 
Nincs ennek a korhadt, erkölcsi alap 

j á n inogó társadalomnak gonoszabb, gala 
dabb fegyvere a gyanúsí tásnál . Ami i a 
tir-ztes, ve re j t ékes munka emberöl tőn át 
lé t rehozot t , amit a cé l tudatos , ernyedetlen 
fáradozás , t e v é k e n y s é g hepsiilp 
szegyUjtött, azt a sanda gyanú pillanat 
alatt szélnek hordja, elsöpri. Hiába az 
igazság, hiába a rehabilitás : a gyanú fu-
láuk j i t csak eltávolítani, de nyomait tel 
jesen el tüntetni nem képes . 

. Lovagias nemzet a magyar ! hevül a 
jóé r t , szépért . Ami hibája van, az is e ré 
nyeiből ered. A könnyenhivösége is in
kább szeretej renél tó , mint megve tendő tu
lajdonsága, mégis mennyi baj fakad be-
l ó i e ! Szintit tudatlanul gázol a mások 
becsüle tében, a mikor meghallgatja a sza-
pulót, aki tán nem is rossz szándékkal 
megvádol ja a védtelen távollevőt. Jaj an
nak, akit a hir igy szárnyra vesz, és 
százszorosan j a j , ha lü éhez nem ju t az 
alattomos sut togás . Az igy meggyanusi 
tottat nem üli meg az ágyuk tüze , a pus 
kak ropogása nem oltja k i é le té t , csak 
ap ró tüszurások zavarjak nyugalmát , néma. 
de annál je lentősebb pillantások Bértege 
t ik , anélkül , hogy észrevenné . 

A milMent elfödő, hazug udvar iasság 
nem. éreztet i ugyan vele a mások meg
ve té sé t , de a hízelkedők, é rdekhajhászók 
k ivé te léve l , amikor feltűnés nélkül lehet, 
kerü l ik öt. A legrosszabb, hogy védelmére 

nem nyílik alkalma, mert sejtelme sines 
arról, hogy megtámadták. 

Es níok, a kik igy suttyomban ter
jesztik a rágalmat, akik csak ismétlik, 
amit másoktól halottak, — hallottak és 
elhit ték, eihítték és felelősségük elhári 
tásával ismét másokkal elhitetik, a minek 

-üa-^ig-azcágiirói meggyőződve nem—lehetlek, 
— a becsületes emberek közé sorolják 
magukat és ugyancsak felfortyannának, 
ha bárki is ké tségbe merné vonni lovagi 
asságukat . a n a azonban nem gondol kö
zülök senki, hogy a titokban meggyanu-
sitott:il epp ugy érint esnek, mitit más 
becsületes emberrel, hogy kezet szoríta
nak, sőt fraterzinálmik is vele. holott ha 
elhiszik azt, amit mint valót rebesgetnek, ez 
nemcsak a lovagiasság, de az e yszerü 
becsületesség követelményeivel so egyez
tethető össze, ha pedig nem hiszik, 
köte lességük a becsületében védtelenül 
megsertettet az orvtámndasról értesí teni , 
tös a sértőt i i r kérdőre "vonni. 

Ebben a nyilt, férfias eljárásban azon
ban, gátul a kéjjj-f eiiwzrreter. Az ön 
zes pé ld f ibeCTé^J-aog 'y , .mindönki a 
maga ajtaja előtt söpörjön", vértez min
ket az ellen, hogy a mások bajával tö 
rödjünk s inkább hll-éges rabszolgai ma
radunk a társadalmi rozoga erkölcsök 
szokásainak, mint hogy könnyen elkerül
hető kel lemetlenségekbe sodorjuk ma
gunkat, es bará tság ténye helyett beér
jük anna\' látszatával, és e tnellett guny 
tárgyává is teszszük "az igázf udvar iassá

got, a mely nem ir elő m e g h u n y á s z k o d á s t , 
szolgaiságot é s hizelkedést, csak előzé
kenységet és elismerését a mások j ó 
tulajdonságainak, e rénye inek . 

A hátul támadó, lassan, de biztosan 
ölő gyanú ellen a leghatásosabb orvoslás 
a nyilt fellépésben rejl ik, annak a k i j e 
lentése;—hogy t isztességtelen embertel 
találkozni, együtt lenni nem akarunk é a 
hogy a meggyanu8Ítot tnak alkalmat szol-
gáltatunk védekezésére , egyszersmlnden-
korra elriasztja a pletykáló gyanusi tókat 
és elveszi a kedvüket , hogy aljas eljárá
sukat megismételjék. 

De ha mégis bizonyos opportunos 
okok forognának fenn, melyek éppenség
gel kizárnánk az ily eré lyes fellépést, 
akkor legalább szokjunk le káros liiszé-
kenységUnkről. Ne feledjük, hogy ember
társunknak is csak olyan é r t é k e s , félve 
őrzött kincse a becsület , a k á r n e k ü n k , 
ne kételkedjünk tehát csorbitatban lé te 
zésében mindaddig, mig hiányosságáról 
megdönthetet len bizonyítékaink nincsenek. 

A becsületesség legelső parancsolata 
pedig, hogy tovább ne adjunk olyan 
gyanúsítást , mely csak halomásból merí tve 
nem lehet meggyőződésünk, mert nincs a 

[jelemnek csúnyább, undorabb be tegségeg 
mint az oktalan gyanúsí tás , mely g y á v á n 
meghúzódva elváncolja magát a megtor
lás elől. 

Csak ha igazán megbecsüljük a 
megbecsülésre mél tókat várhat juk be, 
hogy benőnket is é rdem szerint m'egbe 
cgflijenek. ; ' . -

A talány. 
Az eset különös véletlen folytán: a villa

mos világítás idegessége folytim történt. X groftte' 
házában hirtelen sötét lett. Intim, a csevegés
nek szánt estély volt rialn. A férjek mind besi-
gue-et és Icar-tet játszottak. A hölgyek elvoltak 
szórva a szalonokban, és kis csoportokat képez
tek az egyes fülkékben, melyek nagyon alkal
masak a barátságos társalgásra és a művészet
ről váló csevegésre. 

Francesko Rovigliannak, a távolab levó 
boudoirban, egy Ügyesen rendezett téte-atéte 
féléje volt. — hármasban Corbara márkiné 
és Clarice Dell a Bonaventura grófnővel. Mind a 
kettőnek udvarolt egy idó óta, és nem is valami 
furfangos kísérlet kedvéért, mint inkább azért, 
hogy ki ne jöjjön a szerelmi kalandok gyakor
latából. Mikor a boudoirban hirtelen beállt a 
sötétség, és a háznak minden zugából zűrzavar, 
bangók aaja és különféle alkalmi élcek hallat
szottak, Francesko Rovigliánninak egyszerre az 
as eszméje támadt, a mi -eddig csak gyakorlat 
volt, csapjon át a hasznosabb erőteljesebb és 
és veszedelmesebb vakmerőségbe. 

A két nó nevetett és mint egy menekülve 
helyéből fölemelkedett. De hová ? A sötétség 
egyforma mindenütt. Kettőjük közül az egyik 
beléje ütközött. 0 nem tudott és nem is akart 
magán uralkodni: átölelte és' megcsókolta. És a 
véletlen ügyes vezetője volt, mert nem kellett 
sokáig keresni, ajkai megtalálták a hölgy ajkát: 

Se felháborodás, se elutasító mozdulat, se ellent 
mnndas. Semmi. Nyugodton és öntudatosan le 
lekzett fel. 

1» „• Rövid -sdeig *artóU_a zaj és a zűrzavar i^a l tamia t? 
sötétségben. A villanyos láng ismét kigyulladt 
és pedig sisteregve ugy, hogy valami spirilisztí-
kus kísérletre emlékeztetett. Elmés élcekkel ttd 
vözölték. Aztán elfoglalta mindenki elóbbeni he
lyét és Francesco ismét a két hölgy közé ült. 
melyek közül az egyiket megcsókolta, de melyi
ket a kettő közül? 

Egy csók elfogadása sokkal nagyobb fon
tosságú jelenség, minthogy a puszta kételylyel 
megelégedhetett volna. Nagyon ís fontos volt 
reá nézve, hogy melyik az a hölgy, melyet vak
merő röktönzése folytan majdnem a magáénak 
mondhatott és melyik az, mélyet e gyors meg
adásnak a gyanújával nem volt szabad, megérin
tenie. Zavara most még fokozódott. És ámbár 
pontosan megfigyelt minden szót, minden moz
dulatot, minden hanglejtést, és kutatta a flziono-
miájukat, a pillantásukat a_szemlesütést,.! ellen
őrizte a száj legcsekélyebb remegését — a sze
gy enerzetnek semmi nyomat, az-édes lelki nyug
talanságnak semmi jelét sem vehette észre 
Semminek semmi lá tna! Ügy elveszett az adott 
és elfogadott csók e két nó egyesítésében, mint 
a tenger mélyében. 

De azért mégis nevetséges és különös lett 
volna, ba nem kntatja tovább ezt a dolgot. Lo
gikája egész helyes volt, szeretőjévé lenni. Ha 
meg todea-volna kfllömböatetai (^mástól, afctwj 
TOB**?a»a»tii»«v«áV^^ 

nem kellett volna az idejét vesztegetni efféle 
akadémikus csatározással. Mikép találja meg? 
Hagy jusson az igazsághoz? Hogy csalja kPa '" 

Azzal nem kezdhette, hogy egyiknek sze
relmet valljon és eszébe juttassa a megtörtént 
tényaUast. — nem tehette a másik miatt) mert 
ha véletlenül az, a kihez fordul, nem a megcsó
kolt hölgy, akkor akaratlanul kompromitálja a 
másikat, a kit tényleg megcsókolt Ej mindegy t 
Ha egyik helyen kudarcot is vall, a másikon 
legalább eléri a győzelem biztonságát. A legrosa-
szabb H'setben — szaz abban, ha nem a meg-
csókoltná! kezdené el. — nem bánja ? Ha ezt 
elveszti, hogy a másikat egészen hatalmába ke
rítse. A terv tiszta volt. Es mivel jó ideig nem 
történt semmi, a mi ezt az értékes titkot meg
tágította volna, egy este Corbara markinéhoz 
közeledett, a kit boudoirjában talált hol ssakis 
a barátnőit szokta fogadi. Egyedül volt némán 
éa mozdulatlanul ült egy nagy Fauteullban, sze
meit félig behunyta, mintha a hosszú ábrándo
zás ellankasztotta volna. Nesztelenül és szerel
mesen közeledelt és szó nélkül — a sötétséget 
a csendéi akarta helyettesíteni — könnyedén 
megcsókolta a homlokát. 

ijesztette volna fel Mintha villám csapás 
álmodozásából della Corbara márkinét I Egyene
sen felemelkedett, mint egy gyertyaszál és bor
zasztó volt akár egy királynő a rég elmúlt idők
ből. Hallgatott, de' tekintete, melyet Franeeskóre, 
Bsegezett, büszke: éa merev volt ilyen a felri 
— - ' - r ; ^ , — 

: • tf-'" . . c«J . 
yrj ód '/jid Í M * I 
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invázió. 
Nem akülfüldiek beözönléséról. sem 

idegen forgalmunk hirtelen fellendalé é-
ről nem akarunk imi. Sajnos nem lenne 
mit erről. Székben a kérdésekben épen 
ott tartunk ma is, mint tartottunk évtize
dekkel ezelőtt, azzal a külömbséggel . hogy 
ma mar nem is beszélőnk idegen forgal 
műnk fellendítéséről oly sokat s oly 
unalmasan elcsépeltük már azt. 

Ha idegen invázióról beszélünk, ak 
kor arra kell gondolnunk, hogy ilyenkor, 
mikor a színházi és hangverseny idény 
megkezdődik, egyszeribe milyen kedvelt 
egy nemzet válik a jó magyar m-pből. 
Mennyire szeretnek minket ilyenkor a 
külföldiek s mennyire becsülik kuliurán 
kat, zene é rdeklődésüket s miveltségün-
ket, hogy egyszeribe esőstől jelentik be 
vendégszereplésüket, t e rmészetesen fele 
melt helyárak mellett. 

8 még ezen sem panaszkodnánk mert 
ha egy Saráh Bernát. egy_Bj iaM' jva | tx 

H I R E S . mint hazai tehetségeink, akik nem ér
demlik azt a lelkes fogadtatást s é s ven
dégbarátságot , melyben részes í teni szok
tuk, mert eszelnem kulturális intelligen- -JaJTsrnwgrs H t o H t i M i n t mar emh-
rr , ' . , . , , , . ^ „ i . , • tettük, Vasvarmegy* törvényhatóság* bizottsága 
t iánkat igazoljuk ellőttük, lier.em igenis, b M > - Y H l m m % Á Z „agytermébentartotta har-
azt az ot thonról hozott 8 hamis nézetű- rmulik évnegyedi rendes közgyűlését, a mely bi
tet , hogy nekünk , m á r mint a Balkán- zuuy nagyon is politikai színezetű volt, ezen 
nak ez is j ó . tárgyalták a versééi átiratot is. Khuen-Héderváry 

Most 
kihirdetik 

kezdődik 
öles plakát 

Károlynak megszavazták a hires vasmegyei kép-
a szezon. Ilyenkorliviselótestületi tagok a bizflina;. 183 a bizalom 

k ennek meg I a M ' ."* ' t t 98 el'ene szavazóit. A gyűlésen Beck 

Sauer tartja méltónak szegény országun
kat, hogy évi budgetjének egy részéhez 
mi is hozzájárulunk, ezzel még nem vé 
tettek sem nemzeti önérzetünk, som kul

túránk is állásunk ellenében. De akkor 
mikor azt látjuk, hogy minden külföldi 
művész turnéjában mi is a balkáni álla
mok közzé soroltatunk s a mi országunk 
az első állomás abban a kirucauásban 
melylyel a szegény Balkánt boldogítják, 
akkor méltán felágoskodhatik az önérzet 
bennünk s méltán keseredhetünk el kul
túránk ilyetén való lebecsülésén. 

S a legszebb a dologban, hogy mi 
ezeket a körutazást rendező művészeket 
a legnagyobb elragadtatással s a legma
gyarabb vendégbarátsággal fogadjuk s 
végeredményben utiélményeikban mégis 
ugy szerepelünk, miként a bulgárok, a 
románok, szerbek törökök stb. stb- stb. 

' S még az is kellemetlen kissé, hogy 
a jobb elemek nem is keresnek fel min
ket , hanem azok a kiselejtezett művészek, 
akik már csak a Balkánnak jók, tehát 
szer in tük , nekünk is. S ez ellen akarunk 
ma tiltakozni. I s ellen kell leginkább 
állást foglalni s ha lehetséges közönsé
g ü n k e t felvilágosítani Hogy ne adózzunk 
szerény filléreinkkel azoknak, akik nem 
tudnak nagyobb művészetet produkálni, 

a . ™ . ^ . . . <m» . - ~ » l Lajos dr. körmendi képviselő es Kincs l>tvan 
annak a híres külföldi művésznőnek | a p , t p i e b a n o 3 gyönyörű, nagyhatású be^ 
vagy művésznek legközelebbi hangverse- j szédeket tartottak, úgyannyira, hogy a kormány-
nyét Ova intjük közönségünket , hogy; párt emberei is megtapsoltak, mikor azonban 
ne üljenek fel i nagyhangú reklámnak, . ; attert beszedjének velejére, melyben a kormány 
melynek há ta mögött az üzleti élelmes-1 működését elítéli emiatt iránta bizalommá, nem 

. J . . . . . ? . , viseltethetik, a kormánypártiak- zajougasa miatt 
segen kívül semmi sincsen, hanem g o n - ' ^ , ^ni nem lehetett Megraavazták hut a b.-
dolják meg azt, hogy azzal a p é n z z e l , [ 2 « ^ , Khuen-Hédervarynak, építse fel reája a melyet az idegenek ilyetén invázióját 
pártolják más hazafiasabb kulturinissiot 
segí thetnek elő munkájában. Gondoljuk 
meg ké t szer is, míg ér ték te len művészi 
produkciókkal m guknak unalmas e s t é k e t ' 
a magyar nemzetnek pedig csak l ek i 

beléptidijakból egy o ; y országos alap 
képezhető , melylyel csakugyan e lőbbre 
vihetjük a magyar művészetet . 

Ha a lelketlen vagy tudatlan rende
zők nem kímélik meg a magyar közön
séget az idegen s ér tékte len inváziótól , 
disti ugváljunk legalább mi magunk. 

¿00000000000000000 
i n 

"zt" fiatal ember-eszel egyáltalán 
semmit nem törődött Az a tudat, hogy olyan 
hölgyei nemben találja magát akit mar egyszer 
megcsókolt, bizalmassá tette. Egy szép napon 
elhatározta magát, hogy sétára megy vele és 
ott a járókelők és a kocsik hullámzó tömegében 
fogja megtömi a hallgatást, mert ismeretes do
log, hogy egy nagyon népes utca ép oly alkal
mas as intim beszélgetésre, mint egy nagyon 
csendes hely. 

Ön velem szemben szigorú, Clarísse grófnő 
és joga is van hozzá — Ellenkezőleg nem va
gyok elég szigorú, pedig ez kötelességem lenne. 
— Akar igen elnéző le'iui egvszer? — A sze
rint, a hogy mit kellene tennem, hogy elnézönek 
tartson? — Bűnbocsánatot kell adni, a ki biin-
bzcsánatot ad az fölbátorított a bűnre. Hogy érti 
azt ? Szerencsétlenségünkre, nem sokszor törté
nik, hogy az ember sötétben marad. — De hisz 
-ön napvilágnál vétkeiik. — Mikor? — Minden 
nap. Hisz most is életre halálra udvarol nekem. 

Nem én nem ngy értem. Azt hiszi, hoev 
eltudtam félteni? — Mit? — Clarísse grófnő 
maga sem tudta elfelejteni. — De mit? Mit? — 
Akarja, hogy elpiruljak? A világért sem, de nem 
ertem ont Most jsrazán kíváncsivá tett Mi tör
tént a sötétben? Valljon be mindent - Clarísse 

„g róM, án Sötétben , . .egy ellenálhatatlan vágy 

' ^ t e n r a n l f ^ 
Bgy előkelő hölgynek. — És ó nem ütötte 

pafon 7 — Nem. — Hat akkor as ön előkelő 

katonai terhek súlyos épületét 

— Izraeliták újéve. Péntek estétől kezdve 
számítódik izraelita polgártársaink uj esztendeje, 
a világ teremtése utau az 5672-ik esztendő. Ros 
Hasouah ünnepe tegnap es ma volt. jövő h ten 
pedig Jom Kippur ünnepe következik. 

cs in ló sLsze reznek , .^d ig -a - tneg t aka r i t o t t f r , , — TtiitéTáluzhU. A róm. kath. hitközség 
1 iskolaszeki tagjai a mult vasárnap de utan tar
tottak tanitóvalaszfó gyűlésüket. A gyűlést meg
előzőleg pióba-jaték. volt a templomi orgonán, 
melyen nagy közönség vett reszt. Lapunk jóslata 
a Választást illetőleg beteljesedett az iskolaszék 
mintegy félórás ianueskozas utan egyhangúlag a 
legjobb bizonyítványokkal biió Virág József hegy
kői tanítót választotta meg. Az uj tanítót Bán 
János plébános és Szalay János városbíró hívták 
meg az iskolaszéki gyűlésre, a hol tudomására 
adták megválasztását es az elnök figyelmeztette 
tanítói kötelezettségére. Utána megköszönte meg
választását az uj tanitó és igérre kötelességeinek 
pontos es lelkiismeretes teljesítését, mely utan a 
gyűlés feloszlott. Virigunk vau tehát Angyal he
lyett. Üdvözöljük uj állasában. 

— Eljegyzés. Jenty Rózsikat Székesfehér
várról eljegyezte a * mult héten sabjáki Posgay 
Rezsó Dugarcsáról. 

Az estnasszoByfai gyógyszertár ügye ha
lad a megvalósulás le ié . Ugjanis a mult héten 
foglalkozott a vármegye közegészségügyi bizott
sága a hozzá beterjesztett kérelemmel 8 azt par-
telolag véleményezte a minisztériumban. 

A kisköcski isko a. A róm. kajholikaa 
hitközség bizony kicsiny Kisköcskőn, ep ezért 
szegény is. Most egy modern iskola-épületet épít
tetett, melynek költsége azonban meghaladta a 
hitközség anyagi erejét miért is kérvénnyel for
dult a fóezolgabirósagnoz, a mely a járás terü
letén könyőradomány gyujthetéset a kulturális 
célra megengedte. Figyelmébe ajánljuk a járás-
belieknek, ha csak néhány fillérrel járulnak is a 
tanítás Ügyet előbbre segítő iskola létesítéséhez, 
egy-egy alapkövét rakják le Magyarország jö
vendő {nagyságának. Adományt legcélszerűbb a 
kisköcski r. i . iskola gondnokságához intézni. 

— Yasm'egye adója. A pénz Ugy igazgató 
jelentése szerint a mult augusztus hóban egye
nes állami adó cimen összeseu 2 miliő 276 ezer 
75 korona 95 fillér folyt be a vasmegyei kir. 
adóhivatalok pénztárába Az adóhátralék összege 
pedig augusztus 31-én 1,748.33 korona 72 fillér 
vilit 

— Tánciskola. Konct Jenő Imre szombat
helyi oki. tauc es íllemtanitó a héten megkez
dette ugy kezdőknek, mint. haladóknak rendezett 
kurzusait. Beiratkozni még mindig lehet bárme
lyik előadásra urak es hölgyek részére. Magán
órák adására is vállalkozik. Boston óráimat este 
5—7. 8—10-ig tartom. A Griff-szállóban már e 
hó 22-án megkezdettem működésemet tanítvá
nyaim nagy megelégedésére. A pártolásra kivá
lóan érdemes tauc- és illemtanító kurzusait a 
nagyközönség megkülönböztetett figyelmébe 
ajánljuk. -

— illatvásárok megtartása. Az Alsóságon 
uralkodó száj és körömfájás megszűnt a hasított 
körmű állatok között ennélfogva a hosszú idő 
óta lezárt község a zár alul felszabadult Mint
hogy 5 km. távolságon belül esik Celldömölkhöz, 
minket is érdekelt a sági állatbetegség, mert 

engedték meg a legutóbbi havi és 

Liniment. Capsici comp., 
a Horaony-Pain-Expeller 

•Méta 
efy TsfJésjar bizonyult kiiisier, moly mir sok é> 
óts lezjobb Mtazaiiléraok bizonyult kouvénynél, 
»»»j»«̂»fj»»«fj»n»B» •MntaJ M aj>̂ â AJja)Mkart)L 1 , 

Flryelaeztetés. Siliay hzmkitTiiiyoi miztt be-
vÉsirisslor órztoszi UfTtnk él cssk olyan eredeti 
nieset íofidjtml el. mtly .-»„Hersssy" r'édji-irygyel 
ée 1 Mostar cecerjiéieleUitott dobóik, van 
lllBUllet. j j l ¥ r ^ k « « I - : 8 0 , | I 1 . 4 0 é é t 2 . -
és dfyszólTén minden fjgSjsssrtárbna. kapnató. — 
Fonűctir: Torok linet {yonuerésmél, Badapest 
fcfcMi MtfJIUllÉI M j t ^ S r S M l a s i r . 

rrttakaa, Elizabeth« mse 6 neu. 

000000000000000000 
hölgye cocatte volt — De Clarísse grófnő ? És 
én adjak bűnbocsánatot? Én részemről sem el 
nem ítélem, sem meg nem bocsátok. Csak na-
gyon sajnálom, hocy ép ön beszéli el, hogy 
olyanoknak a becsületére tör . . . a kiknek nincs 
becsületük — De hisz én . . . Ne igazolja ma 
gát . . . most egy setakocsizást teszek a fer 
jenimel . \ . 

Tényleg ép ebben a percben arra hajtatott 
Claris3e della Bonaventura grófné férje. Intett 
neki a napernyőjével A kocsi megállt. Clarísse 
oly gyor«an szállt be, hogy Franeesconak még 
annyi ideje sem volt hogy segítsen, Az asszony 
férje oldalára ült és az alatt a fiatal ember oly 
bambán és meglepetten emelte meg kalapját a 
járdán, akár egy automata. 

Az ördögbe, hát melyiket csókoltam én meg 
akkor este. Ezzel a kérdéssel a fejében és az 
ajkain, eszel a rögeszmével, ezzel a torturával el
ment még az nap egy barátjához tanaesért és 
segítségért, egy érettebb és tapasztaltabb férfi
hez, a ki vissza vonult az életből, miután azt 
jól kiélvezte. Most ugy élt mint egy misanthrop 
és tetszett magának abban a szerepben, hogy 
másoknak szerelmi ügyekben tanácsokat osztó- miatta nem 
gasson. Ez az úriember épen lódógáit csoma- országos vásárrá a hasított körmű állatok felhaj-
golta es útra készült. Türelmesen es csodáiko- tását Csütörtökön j n á r v o ' t ^ C e l l i i ö z n e i f e Q n IUSZT' 
J « » * i ! g § f e * M | ^ ^ ífflü.iSaeii n M V ^ á m u marha^-
tudOsitását , ; hajtás. -

(Folytatjuk.) — A be asm Irt buikötsleísk. Szigora ren-
' ' ' delet intézett Békássy István dr. főispán Vas

varmegye valamennyi községének elöljárósága-
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hoz Arrá utasította őket, hogy a most megkez
dett 1911 — 12. tanévre az iskolába be nem 
irt tanköteleseket az iskolai beírások utolsó nap
j á u l számított két hét leforgása alatt, de min
den esetre még október 10-ike előtt pontosan 
írassak össze s azokat az illető járás szolgabí
rói hivatala urján küldjék be. — Az iskolába 
be nem irt tankötelesek gyermekek szülői és 
gyámjai a mulasztásért szigorú pénzbüntetéssel 
sújtatnak. 

— Szüreti msUtsif a Koronában. Ha déi 
után érdekes szüreti muiatpágok lesz sz alábbi 
meghívó szerint a celli ifjaknak: 
Rettenetes hír jár mostun szajról-szájra 
GyUn ám a kolera Cellnek varosába. 
összeül e csúnya hírnek hallatára 
Celldömölk ifjúság nak nagy kupaktanácsa, 
Veszedelemtől, hogy óvjuk e szép várost, 
Szüreti mnlatság ez a programm mar most 
A dátum hnszonn->gy, még pedig szeptember, 
Ott legyen am minden épkézlabu ember. 
Lesz itt enek, zene, mindenfele ingyen. 
Az mulat legjobban, kinek pén*e nincsen. 
Országbirü zene fog tzétzót csinálni, 
Stubán Feri mint kisbíró tréf • m 
Férjhez megy iit rögtön minden sz p kis leány, 
Nem kérdik h íny eves . g nem kell hozomány. 
Pintér Sándor lesz az a hirös világot járt Kátsa. 
Kiről tudva vagyon, hogy mee nincsen párja 
Lesz itt viláaposta, lii-z mindenki tudja. 
Angyal a nyertesnek kosarat megfoiua. 
Kiki agy öltözik, ahogy neki tetszik. 
De ki magyarba lessz, az lessz a legszebbik. 
Hogy pedig ez ügyben tévedés ne essen. 
Mindenki legalább koronát keszitsen. 
Hely nelküi he epni sehogy sem lehet. 
Kerítésen jö-s/ á , kiteszik a szűrödet. 
Ki spórolni akar. ö m. a f. 
Firet hetvenöt k rajé TI . W»r. egy családjegye. 
KezdiUk a nugy tsetzót 4 órakor délután, 
Hagu is gyüjjöa el kedves urambátyám. 
A sz-g-ny-al ipot hogy m^ggyarapitsuk, 
A Japán-kenet megva'ósitsuk, 
E naccerü jnulacscs i - o i tarijnk 
Helynek tiszta jövődelmét 
K kettő közt o--ztik majd szét. 
Vasárnap delu'an a Koronába 
Gyüjjék hal mindenki, aptya, annya, lánya, 
Ak i otthon marad, csípje meg a kánya. * 

Spiegelberg tanár í r j a : A breslaui 
k i r . nőgyógyászati klinikán szerzet ta
pasztalataim alapján szívesen bizonyítom 
hogy a te rmésze tes Ferencz József-
keserQvizet huzamosabb időn á t is lehet 
használni anélKttl hogy bajt okozna vagy 
biztos hashaj tóhatását e lvesztené. — Kap
ha tó gyógytá rakban é s f l l szerkereskedé-
sekben. A SzétkQldési-Igazgatósag Buda
pesten. 

— lagámnónek vizigálatl. A köztenyész
tésre szánt maganmének vizsgálatát a celldö
mölki fószojgu bíróságnál november 17-én fogják 
eszközölni. Ennélfogva figyelmeztetjük mindazon 
lótenyésztőket, a kik ilyen méneket akarnak tar
tani, ast mielőbb a fószolgabiróságnál okvetlenül 
bejelentsék, bogy a vizsgálatot foganatosíthassak. 

— iUaldijazái Pápécon. A Nyugatmagyar
országi föl dmi velők gazdasági EgyeaUIete.szep-
tembér hó 17-én Pápócon áUetdijasást tartott, 
Láhne Hugó igazgatóelnök akadályozva lévén, 
as állaldíjazáson Takács Marton celldömölki 
járás agliis főszolgabírója szép beszéd kíséreté
ben nyitotta meg as állatdijjazást éa buzdította 
a gazdákat, hogy állattenyésztésüket fejlesszék 
és e téren semmi anyagi áldozattól vissza ne 
riadjanak : Rámutatott arra, bogy a földmivelés-
üeyi minisztérium méltányolja a kis gazdák 
tőre kvéseit és a Nyugatmagyarországi Földmi-
velők gazdasági egyesületének minden évben 
államsegélyt ad, bogy ss állatdijazásókon a 
kisgazdákat dijakban részesíthesse. Reméli, hogy 
a kiosztandó dijak a gazdákra bnzditólag fognak 
hatni. Az állatdijazáson ott voltak Balhauser 
Ottóim, kir. gazdasági felügyelő, Maitz Antal 
plébános szentszéki ülnök, Sebestyén Izidor kör
jegyző, Kiss Károly községi bíró, Hajdú Izidor 
gköri elnök, ifjú Kovács József gköri elnök Nick 
Keresztúri János, Novak József Kozma Szilvesz
ter gköri pénztárnok. Lukács Énok, Pap József, 
Kassa Vilmos, Takács Mi hal 

életkor betöltését igazoló keresztlevél vagy ka
tonákon yv ; Írni-olvasni tudást igazoló iskolai 
bizonyítvány ; ép, egészséges s a gyakorlati 
munkák végzésére alkalmas testalkatot igazoló 
orvosi bizonyítvány; községi erköle i bizonyít
vány ; a szülők beleegyező nyilatkozata, hogy a 

| felvett tanulót a tanév vége előtt az iskolából 
ki nem veszik 8 a tápdijat pontosan fizetik. A 
felvett tanuló az iskolában lakást és teljes el
látást kap, melyért évi 240 K. tápdijat tartozik 
félévi előleges részletben lefizetni. Szegénysorra 
tanulókat szegénységi bizonyítvány alapján egész 
vagy féf tápdijelengedéssel vesznek fel 

— i kelédi sásai állás lemondás folytán 
megüresedvén, arra a pályázat ki lett írva. A 
pályázatot október 28-ig kell beadni a celldö
mölki járás főszolgabírójához. Választási határ
idő október 30 Javadalmazás 60 kor. évi díj és 
4 kor. látogatási dij. -

H i r d e t é s e k e t 
felvesz a kiadóhivatal. 

még szafflSe kisgazda Pápóe, Keroeneshóg 
Nick, Rábakecskéd, Szergény, Hagyarg 
Ssentmiklósfa és Csönge kösségekböl, Fölhaj. 
tátott mintegy 40 darab tehén és 60 drb üsző. 
A dijakat Takách Márton főszolgabíró osztotta ki. i 
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— A ttsasathelyi hsszárok áthelyezése. A 
hadvezetőség a szombathelyi 11-es cg. es -kir. 
közös huszárezredet Szombathelyről a lengyelor
szági Lancutba helyezte át. — A huszárok he
lyébe uhlanusok jönnek Horvátországból Szom
bathelyre. 

. . r J b a M l o t 0 1 0 X 0 sTVsakek legiMszír 
a legkedvesebbek. Regi igazság, hogy a szülők 
éppen a gyenge és beteges gyermekeken különös 
szeretettel csüngenek és hogy a legnagyobb fáj
dalmat az okozza, h a kis kedvenceiket szenvedni 
latiak, a nélkül, hogy rajtuk segíteni tudnának. 
Es mégis, ez sok ezerben sokkal könnyebb, 
mintsem némely anya, vagy apa hiszi, főképp 
a gonosz gége- és tudóba jóknál, melyek oly sok 
gyermeket meglepnek. Ezekből mar igen számos 
gyermek a Sirolin .Roche* idején való alkalma
zásával kilábalt és meg lett mentve. Ezen jóté
kony szer alaposan fertőtleníti a torkot és a 
mellett erősiti a gyenge test légzőszerveit Jó 
ize miatt minden gyermek szívesen veszi. 

. — oóxgéskezelök ét kaiatlótók legköze
lebbi képesítő vizsgái Sopronban október hó 1. 
napján délelőtt II órakor a Sopron városi villany
telepen fognak megtartani. A kellően felszerelt.. 
vbjsgájsti_~kéjyéjaai m kit kat isattsWgyeM II Musuetie"sszst km fist 1H7 
Béghez küldendők Deak-ter 8. 

—- i hamis százasok. A százasokra —.aj 
kinek t i . kezeim jut — jó lesz vigyázni, mert 
hamis százas baukok vannak forgalomban, n z 
igazi százasok sarkaiban guilirocolt csillagok 
vannak a százas szainjegygy-l, e csillagok sar-| 
kai mindkét lupou inasok. Az egyik lapon 
csillag közepéből vizsziutes sarok nyúlik ki, al 
másik lapon pedig ket sarok köze látható. — A 
h a m i s százasoknál a csillagok mindkét lapon egy
formák. 

— rélaülió rózsaíüzér. A kalocsai rózsa-
füzérgyarbaii a napokban készült el az ötszáz 
ezeredik rózsafüzér A jubiláris alkalomra remek 
kivitelű rózsafüzért készített a vállalat a azt a 
háziipar meghonosítója és vezetője Tantos Fe
renc igazgató most uyujtoua at Csernoch János 
dr. kalocsai eraek urnák. Csernoch érsek ur, kii 
eddig is elénk; érdeklődést tanúsított a vállalat 
működése iránt, örömmel értesült a háziipari 
vállalat rohamos fejlődéséről s megígérte a ro
zsafüzéripar támogatását. A rózsafii'érkészitó 
háziipar 1904-ben, a tulipán jegyében indult 
m e g s mig a tulipanmozgslom országszerte 
csakhamar lelohadt Kalocsán él és virul a tűit 
pán. A százezredik olvasó 1907. február 20-án, a 
kétszázezredik 1908. június 26-án, a 388-ik ezer 
pedig 1910. január 7-én készült el. Ér
dekes megemlíteni, hogy a félmillió olvasó fel
fűzéséhez 50 métermázsa, azas félvagon drótot 
használtak föl. A félmillió olvasó elkészítése 7 
év alatt 800-nál több háziiparost foglalkoztatott 
hosszabb-rövidebb ideig. Ezen idő alatt 44170 
koronát kerestek a vállalat munkásak . 

— 1 tapolcai D L kir. vtaceUériUslánil s 
1912. év január Lén kezdődő egy éves tanfo
lyamra a eajátkezüleg irt s as Iskola igazgató-, 
ságáhos intézett kérvények október 80-ig nyuj-
andok be. Felvételi felvételek: legalább 16 éves' 

Székesíehérvár. lostnüt Ujoi-stct 1 
Ajánlja saját kéuitmán;U hangszóróit éa 

du» raktárit u. m. ssssz===ssssS5=SSS3S3 

Haraonikák 
rnvolák 

6—8-10 kor.-tól falj. 
* - » - » . 
1 - 4 - « . 

C I M B A L M O K : 
GO kor.-tól feljebb. 

) 120 . 
J b t éTrt jatauas. 

Z O N G O R A K i 
600 kor.-tól feljebb. 
500 . 
140 . 

B l a t a r i i k ré«il«tlit»lé«r» ti jSjShSjgj 
Mindennemű hanfrtierjávitájclc inlan é r 
leuriiamereteacn eazrozúltetnek. Raji l imitálna 
limiflI.liniÉ M becaertltetnek. Aa Ssata , . ná*r 
•tank alkatráai. kaphatok 

Kemenesaljai közgazdasági Hitelbank r. L 
á r u o s z t á l y a Celldömölk 

Fiókfelepek: Muraszombaton, 

•Csornán ós Al ólendván. 
Mindennemű g a z d a s á g i gépek éa szükség le t i c ikkek 

r a k t á r a . 

Ajánlja a legjobb és legújabb szerkezem ve tögépeke t , talajmivelő esz
közöket , cséplő szere lményeket ugy motor, mint gőz é s járgány hajtásra. 
Állandó nagy raktár műt rágya , m ü t a k a r m á n ^ s s á k ^ p o n y i a ^ o l a j , kenőcs, 
.. — • — __ -- . a ^ ^ ^ ^ ^ . - ^ > * - t ^ » * » ^ - J « I K r 5 t - M l i 

Iroda a Hitelbank hely iségében 
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Flra-om., fess, ©leg-árj-e 
és olcsó cipót 'üsap 
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Szalóky Zsigmond 
szobrász és kőfaragó 

= CdldőiölkÍD, Sz. Háromság tér. 

Sirküraktáruiiiliiiii ¡1 lt-gkényeseMHeajve^ 

~ket is kielégítő sírköveket, kereszteket, lépusó 
ket es a Kataszteri felmeréshez szükséges clú-
irás szerintii határjelző' köveket raktáron tartok 

Fzobrász ipari képzettségem folytán abban 
a helyzetb'-n vagyok, bogy e szakmába vágó 
munkákat is jutányosán végezhetek. 

Szíves pártfogasat es raktam megtekinti 
sét kéri 

Szalóky Zsigmond 
szobrász és kőfaragó. 

sgST" A jelenkor l e g j o b b tetofedc 
anyaoa az ~ t £ n j | 

A S B E S T P A L A . 
>. t 

Elpnsztithatatlan. soha javítást nem 
igényel. Tűzmentes, fagymentes, vízhatlan 
és viharaik). 

Alatta a p a d l á s télen nem 
hideg, n y á r o n viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert a befedett terület 
négyzetméterenkiut 10 kg., holott a hol
ott a hornyolt eserépbót négyzetmétere 
40 kg., közönséges cserépből 65 kg., igy 
palafedésre a legkönnyebb tetó és a leg
gyöngébb fal is alkalmas. 

Legmesszebbmenő 

Felvilágosítást, ár jegyzéket és mintát 
k ívánatra ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 
R . - T . :•: Jánosháza. 

Iroda: Zolloer Bélánál Janosháza 

„A köztudatba mant át", c*g*m 

K á l l a i L a j o s 
motor

gyára 
Bsdapeit, TI., Syár-n 28 szállítja teljes jótállás mellett 
:-: a leghirnevesebb motorcíéplökészletcket. :-: 
Sa|ít érdekében kérjen mindezt gazda disz-fdirlapot, melyet ingyen, 

bérmentve küld a gyár! 
, ( K.ÍH.'u Lajos hirn»ves motorgyára 

nem tévesztendő össze mis K&llai 
nevü ceg LT," 1 

Fontos flgyemeztetés 
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§ A celldömölki ..Titánia*' gőzmoső. vegytisztitó § 
0 = és kelmefestő vállalat. 0 
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Megbízóim kényelemét szemelőtt tartva a mai naptólfogva, a dlrecte e 
célra alkalmazottal, a tisztítandó ruhát — tekintet nélkül annak mennyiségére — a 
háztól elvitetem és visszaszállíttatom. Ha ebbeli kívánságát alant jegyzettel szóval v. 
írásban közli. Tisztításra elfogadok: az egyszerű gózmosástól a legkomplikáltabb 
guovréruzásig, jelesen : alsó fehémemueket, ingeket, gallérokat, iételiiet, nói kelen
gyét stb. Uri is nSi felsS ruhákat, mellényt, bloust is aljakat, egysserú is distes Se
lyem ruhákat, nót felöltöt, (jacket) belépit, (entreé) nyakkendőket, selyem, erepoiv és 
berlini kendőket, bór kabát és nadrágokat, szövet és csipke függönyöket, bútor szö- f\ 
vetet, szőrme gallért és karmantyút, agy és asztal takarókat stb. Vegyi ttsntitásra is tar 
festésiéire egész V. fejtett álapotban .minta után' szirtre is. 

„ Midőn a m. t. közönség.szíves pártfogását kérem.-biztosittom. hogv fütörek-
vésem az lesz, hogy elsőrendű munka, gyors és pontos kiszolgálás által a belém 
helyzett bizalmat és jó indulatot mégis érdemeljem. 

- - Vidéki megbUátt gyáriam it fontosán intetem el. 
• Ugyan nálam k»phatők illetve megrendelhetők: mosó, mángorló, háztar

tási, mezőgazdasági és varró gépek, kerékpárok,.alkatrészek stb A legkedvezőbb 
törlesztési feltételek melleit tisztelettel 

,! vío. 
Grflafeld FttlSp. 

Elegtade pa t t á etaj „TsUala" Celldönőlk. 
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S i r o M l V ' R o c h e " 
biztos, h a t á s ú t a r t ó s k ö h ö g é s n é l , 

a l é g u t a k hu rutainál, h ö r g h u r u t é s a s r h n i á n á l . 
Influenza é s t ü d ő g y u l a d á s o k u t á n a j ó í z ű 
Sirol in "Roche"- al v a l ó h o s s z a b b kúra megvéd az ö s s z e s 
á r t a l m a s k ö v e t k e z m é n y e k t ő l . SIROLIN „Roche' oldolag és 
fertötlenitóleg hat; elősegíti az étvágyat és emésztést. \ 
S z i v e s k e | é k a gyogytárakban h a t á r o z o t t a n Sirol in "Roche'-1 k é r n i ! 
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